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A Glimpse of Australian Slang

Yasushi Higuchi

This is a report of Australian colloquialisms or slang expressions I picked up when I
visited schools in Queensland in August, 1993.

Some of them were already reported in my previous report to this Bulletin (No. 12),

where I tried to describe part of Australian life from a linguistic point of view. In this
report, however, I try to describe Australian colloquial or slang expressions a little more
systematically.

The topics treated here are as follows:
(1) Rhyming Slang, such as trouble and strife, and Captain Cook
(2) Intensifying Simile, such as awkward like a koala up a gum tree
(3) Words ending in -0, such as arvo and speedo
(4) words ending in -fe, such as schoolie and chippie
(5) Aboriginal borrowing and coinage from native English stock, efc.

Some swear words used by high school students were also collected but are not
reported here, not because they were too vulgar but because they need further analysis to
be presented as linguistically meaningful data.
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*—A T Y THEEDIESE
i m| 5

*—AF S Y TEBORFTIIANLOELS TCER LI, Vb s [el] 25 [ai] i
h, ThichheT [a] 2 6] CBbL by LBhhE 2 i a =7 — > 5 VRO
Bh &/, AR5 ) 7TEFEORY, BLLAIXULALDOENLTERCDHS.
F—A+35 ) THEOEERPER TS LD, £EE (Aboriginal language) » 5 DfEH,
FEE, HROBEVNBEREMEZH > THAV LR TS 5DOBHLTHS.

1. 7RV = —mbOfEHZE

HESEIIF LOBBECB AN L A LI —BOBILIESHATHS. 72
W AR BT LD TERLEY, MYEERTORLT AV A VT 4 7 v OERER
Lico LA — A+ 7 ) 7 TREEYRLHECRIT A ) o=—DF@-ELOEEEAL
7.

Kangaroo (# v #r—) (34 TIIBREE VRHEOLEN WD Lhiwds, £+ 7
T2y 2D TRLIBOEVCEMIYRC, DRI EVIEMNETAY D= — K HE
ZErBht-0iert L, “Kangaroo. (=I don’t understand what you mean.)” ¢ &z 7cD% 7
y ZPHBBEMLIE VbR Twb. ZHITRMBEEES (Folk etymology) & Xi¥h 33 OT,
SOl e R ST e oY AT/ AN

Koala (27 3) it koala bear (IR T W AHBTII A v AL - LA UEHRETH
. BFER7AY o= —TLHAENE Koolah &N T, =2 —H T AT 2 =L XN
(NSW) iz % #4 Coolah ® Coolac 13 koolah iR LT\ 3 L\ vbins.

Kookaburra (7 v #-39) BFDEVWED L I ki EHTERLBEBTHLMN, 75474
7+ 3 (laughing jackass=KETE>EE) L\ 5EFEAVSHD. KFELIEBA TR LA
HMONTWBNA—-A LT Y7 CTREMBOLRKROTNLIA L7 -THLLLL, v
TVD AL DBHEEL THEA TWA. Z DRI NSW o > v F L& (bird emblem) T3
5.

AT OVCTELORILE L, Bix ETFRXE haviswh, B TRALbDRAlIICE
L, vF=—FHED2T7 3DHE8EMLSH S Taronga 2, £ —F TEA Bondi 72 &
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HBMFEC B L, Taronga (I “a beautiful view” (3£ L\ 724%%), Bondi (¥ “the sound of
tumbling waters or of seas rolling in on a beach” Git#% < BRI ITLER 2 HEDOE) O
ZZXBMEVSBRTHS.

%

FEIC X AT

o8t

B b OERCEL T HAORE T - TH Y OBEW YRR TH L b %L, &
hREEFEOME L 5L D1 %\ .

Black () %A\ &3EICiZ Western Australia (A —A 5V 7) MO v EALE
TH% black swan (A=A FF5 V72275 539), < biELOKELriET redbil,
beefwood (€7 <4 v DR—ZDOMEBEIFGE—7DEX LT Bld% dHIh5) it
ERBDOA A —ChbOBETHS.

T hx LEI R~ 7 laughing jackass i3 % DFEE h /e DA £ — U bAEF RS
TH b, raspberry-jam tree (F—RA+FVTFETH 7)) 13- s ZTOKDE D 24
FARLPT B LD HLREKZHTHB.

A—ALT Y TREOFEROF TR LCHMLA TV BDORIKBCET5ETHS. oD
B O &FEIX station, run, stock @ 3L - T 5,

Station 134+ —A + 7 ) 7HEFE T TBR) 230, THB] 4T, &b LB,
BEORRD DI 5T bR BROEERR (DRR) %5 LT\ b OnEEOREY
BT 5L 51ie b, sheep-station, HB\ME cattle-station 7 & Dk 5 fu-bh, sta-
tion-hand (WE) 7L OBEFELEARL L. Run 8oCh RETHREM AL, sheep-
run, cattlerun £\»5 X 5 icffibohn.

Stock (IFEDIeh T HHC cattle (4) &#5 L, stock-keeper, stock-hand (& % i 4EE
Dz &), stockrider (EV>D 7\ 43T stock-horse ic 124 > THEBEIADZ &) fo &
DEVDHD. A —A+ 7Y 7HGET stock-holder &\ 2 iF, BERT T, BBERIET
CEABHILLEERETHS.

A=A+ 7Y TOEKRICELTOEEH»SE T hicd o T flying doctor BEHL TH 5.
ARG STV SALRIC T T RO EEHR B & TRV Bbhi L HBDTLL
Mbh T2, EARWDBEXYZETHOLRTEICE > TRATITL SEEXADC &
TH5.

Al U < ERHIT 2 A~NOEEHE & LT school of the air 235 %. = MTEKC L 53E
BEEOZ L. 25V > BEHKE X distance education & XiTh 5. FEHEL IF X F
THRBERCBEC L2120 TR, 77 9 7 AR EDORFES - BEXALV T2 hibh
% % DT telelearning & W5 ELHVLR TV 5.

LEOFIBEFOEFE XA TH LOBEAAGR L L5 L LI DTHBH, A —A L
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Y7 CREEOBENER L OMOEEE THVORABRLIB > LERTHVWON DS
ENHDH. v b Australianism OFLE T HOThhbhic b - Th - & H
BROBHHLDIEDTHS.
TYVARYTHR-AAT 4 LIck &L, BEOIZARPANERLYBTLS LBV TTRH
RECwh b ETH] LEL DI “garbage can” AV E T AFRATADT AV 3 VRRA
5 “garbage!” Lo TERDOHRYRTFIF % - T, A F Y AEB TR IAFEIL
“dustbin” Z{F5 D TETNTETONER - T, A=A+ 7V 7 Tix [TRATEE
7o, FABRZEDBIAN ] EV o ERTHBRFRNCHAVCONE I 8D D EH-T2D
T b BRI THBTHA.

REFD D ol btr—C— A V7Y o V. DEMMEDLVZHEDORDNTHT
3.

3. F—AL+F )T DMRE

Fe e A VI VT s <AL AT, KROBFVEA (1)
FAERA v 7 4 =< ARBRESKRVLECS WV THVWSRAEET, BEDHDHVILEFED
EHETHD. ZOBEGORELE, —BOTOFECECTHCORALDT, 57—k
D\ BB ILFETITIg .

TFL3I—NLICRAT B

A=A+ FVTADT A2 —AFERXRLTHD. L TT A2 - A icBIT 2651
KA\ .

72 — VR BEETiL booze &> grog EES. 7 — Ax (BRI ] &5 @b
ELTHFELB. Fry ZH5ABETHSD. Turps b 72 — L E—BEIET. Amber fluid
BBEOWKHE) L VOFNLELDTHIAL A, HE DB TAAR L 57, Piss
E—ABBIHERCTEE VS BIRTHELR B 0RREARTTL B L 5K AT 5. K
i3 pisspot & PRI D &b KRDERIL chamber pot=FZRHDO LTADZ L THS.

BN AAREIZA -T2 — ik coldie (B7z\v D) £7212 tinnie (|RA D) & XN 5,375
ml FEEE D 750 ml FOHESy O A4 XTZ AUk stubbie UhIWD) THS.

A—AFT YT TREMN TR E-ANREEIRTEY, ThLho ¥ - ViZERTHF
Ehs., 24 —VvAIVIFHOE—ATIE7 »—=7 A, XKXXX O=—270DE—-A1EH
THEINZ T FOHALT B Z L5 S barbed wire (FFIgR) LR TW5. 2
A v T2 Fosters 23X S REN B, & HOHIIOFERL Bluey. ZOMDOE —AHEHRT
~ADETHEIENS. Victoria Bitter Beer i Green, Carlton Draft Beer (3 A whitey, Swan
® F # —it Black Duck, “hiZ=—27DEDETH5.



166 *—A+ZY 7REOE

74 %, plonk, red ned, Mickey Willies 7z & & /¥ 5. Plonk DFEFZDOVTIL,
BHIRHETEDLRELORD 050 plunk (FRA Y EERD) OTH, 5BHET S5 v
AFED vinblanc (A7 1 V) DFb 1= DTV b & ST »% . Mickey Willies {3, £ —
H—BnbERLO.

AT TR E FIHEZ TR SARERBL shout (v + ¥ 1), ZHut to buy a round of
drinks (—FBEEITB) LVIHERT, #0DBUO—FEH T RED, FORIE
(X “Let me shout this time, mate.” Ly 3+ >4 U b+ 5, R A« A } (GBI
NEHBRTE) LSO AF —— =255, b THE.

A=AL TV THRRETAT LT, FRD <7 (public house) 1% Tk 7 A% b Hd.
RTARAT L ARBEOKDBEFTHS. PIRETDORT A3 7 L 7 U E S Er L
TW2DTHL. VALZVTHEEINMENE, 51 €V 20hsEBbhTh,
% 5 Tle\JEIX BYO Restaurant ¢4 %. BOY i1 Bring Your Own (grog) (P.0.D.) DBgT
FERRAF THLRADEVCIBRTHS. DWThais NIILSHE) (343) BEICit
(g0) bar-hopping 7c K ERENBM, A—2— g v » ¥ 2 Tikb oA & pub crawl 7
BREINTVS, LR LIZRr - nTh A — Fi3#E < 72 < slow progress from one
drinking-place to another (P.0.D.) ¢ M@ < b EBIEN 2 TRABH B S EThAB.

%%&EK&I%m;&Wdhé:—f~ﬁéb,&%W%E&Eﬂ%iotEVﬁE%
FHCLHC TV, STk DMNES] L\ 5 BRTIB DA, LA TH—EamL
ArZv, BREYLERTS.

uﬁxiimf~9—-4vfuyynmom17yv—rttt?m,ﬁ974xx$
D Sam BEGSFERT vy — P AICKO L 5752 4 v bR BGT i, & o CIRE
NOFFBERTEL. THRPEA—C— 1V 7 0 v ThS.

When us cobbers or mates go to the pub to get pissed we usually talk bullshit and have a
bloody good time. Hope you can join us for a good piss up sometime and learn a litle more
Aussie English. (KL 7 ARKARITL LS EBAB LoD HLTELL 254 CF
Lo VOR—EREKAT, dobd—U— A7), v B BRD L TTR)

Rhyming Slang ($58(3:R)

ﬁﬁ@%&&,ébﬁoﬁbom,%@%&ﬁuﬁﬁ%bb(Wﬁ%%ﬁ)%itm%n
EHOCTERRATSL0T, AIX@E+0MET loaf of bread & \+% % head GH) ¥72
@m(%hfbé)&M5I5K,§&@LM]ﬂ§%%Afbé.BK%T%F%O%&
%ﬁ@%%%Jﬁr%eimgﬁggj@ﬁ%&éhé@%@Uﬁ%ﬁ@é.%o&%ax
EOBEIHBELBD VDT, FS:I?@:K,\J EEBHTHEEYBD, ThbbEE (alletra-
tion) D% & 5.

Wﬁ@%u:ya:—ozayi&Lfﬁ%fééﬁ,*—xr5u7%%K%%él5
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T, A== AVIY V2l LTI BIREEINRDEDIRD L 570D THS.

Captain Cook=look
dead horse=sauce
frog and toad =road
Noah’s Ark=shark

trouble and strife=wife

% % 13 You start off with a Captain Cook at the Coathanger behind the Opera House. (A~
SAYADEACHD N N —A—T Yy CRETRTARBILER) DISCHAVWLRS. &
B BENEOBELLFEHIN LS5 VIIEBIR TV LI0BERED - 1D T, ~1
AT —ADERESNANDT vir— bOFEARF + 75V 72w 20PEDFTCIDAZ /T
EOWTORBEMLT, T5VofebDuH-> TS, Mo TOhEflEsF T
LB THk.

7 4 & v ALFEROEKELT < trouble and strife % B\ M LieAt, oo
FEBOh s Te. S OBOREIVHR D, v - TR T = g FATEEROMES
LOT, FLTRAA A7 —ADERIEEI ELRVESD LW OREZORRIE -
7o, EEBEIELOOHEONERVEND, EhhrTRRTALLETS, 514H, 2
ADOBTFHEEDE > TWD EEX . 84FEDTFX Joe Blake Bl BT T i, AN
#- & = % cake, *°snake, BB\ L steak DEBRTHWOLIhBEHD, A—A L F I TTIX
steak DESE L LTH 70, 126FEED£T fire truck #FDOFE LTHTF Tz, Zhic
SNTIL, BALALERFOBWRAHBE LT, fiha 7 —BTHH L RSB TS,
(EFEEBLOMTE, ChIHERETH I L 7 BB LE TS VR L0008
WFFoTuwd. ot LS R bIGIE UD b O T—tfikiny. & OREEIMEFE
DERDBHTHSHDL).

Trouble and strife (2 & BEEDRE) =wife it 4+ —A b 50 7HEBEHHFDO L DO TILL,
2, 7=—THVWHLR TV DRF—A Y 7TEBINIEDTHS. Joe Blake HH
BT, EEOLONFOAEYA—A NS Y T TIHAL TV -k DTH%S. Captain Cook
BELE G A == A V7Y 5 Y aThAHD. OV BREBIRAL =~ TEA,
D LSBEURRERRR D, Keb0oF, BRPRLEH - OHHFIIED S
h, B5LoML, —BIRREBL TR TV DTHS 5.

ERERZ LDERR
FBOEBFECERE VW OIRENDS. TETHILLV] EEH>D%R, Bl 2T as
busy as a bee & %> creep like a snail (72D DX S5CDHD5H L) XS5 as~as ®
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like AV RBEHBTH T, —BOBRFAMETHS. flict &2 533000, Hilk, B
IV ZThZh#ENH LR 5. Asphony as a three-dollar bill (-f VFEFE) L, T AV BT
3FABMED IO LR M > TV BT ENBHRE LT B. F =R b5 )T EE 34—
APZ7VT7OHE, BE, HRCOWVWTER LEBREENS 5.

Awkward like a koala up a gum tree (= — % ) DA E 1227 5D L 5 ZEZ B
2, 2T IDDEDL LB ENLELRRTHSHS. Thic L, AUESEDOR, + 4
IZ7c & % Clike a possum up a gum tree & 7 3 & moving fast (B 23y &\ 5 Bhkic e
%. like a rat up a drainpipe (FAEZ L->TUV S XX IDEHI) 14w F AL DB
L EWHRRICIC . [ UL Bh - 7 KB & L Ci2 flat out like a lizard drinking
2 TS5 2REBITe > TR > TV B ] HBVE L LTW5 | OBEETH 5.

BIHBF %A\ DIit as game as Ned Kelly (ko F - # ) —> I 5 BT, Y
BBD) BEEHTHE. * v F -7 ) —219MEO%EDH LT bushranger (B FEA
E@ER) THB. Shot through like a Bondi tram (3 moved very rapidly GR5EBiv72) o
BRTHD. v Fee s VAR SBEDOS &, TORLE, 2v vhk—1 (FHF
B) BHRE, FVISRI e AR B> THOHOBRBA Y FL - Ly v s v g v, HEEECL
TI0km 3ETHS.

-0 TRH B85

F—A 5V T HEEDOHBERIL smoko =stoppage of work for rest and smoke (HEoEH
Oﬁﬁ,—%Dﬁ%)®I5K%%ﬁ-o®%@%®ﬂ%b.CO%%ﬂ%%%%D%%%
6bm@%W&ﬂKT5@K%M%h6%®T,%idbwﬁwﬁ@ﬁ@fmfﬁb,%%
DI DZETHHE, ThOL TR beano Ligh. [V 7D LA, HE| LW E
%@Mdﬂ:@%%ﬁﬂ%OHTmmmkﬁékr¢f&¢f&ﬂ@od&otjtb5
%@ﬁm&a.:@%%&mt—xbau7§%ﬁwf&<,4¥9z§%m%,7xuw
KRBV HONDDOTHBMN, *—A L5 ) 7 ANIBICZ WAF X7 X 5 C John % David
W5 EH R E T Johno, Davo kB CTL%# 5. KON FD—TH 5.

arvo=afternoon (<af DB &iz -0 23O T f BHE{L L) : this arvo
dingo=a treacherous, cowardly person; 4] b HZHDORIFRE  BED LD L
drongo=a stupid person; EfE# : He is the biggest drongo.
lingo=language; 5 3& ; Aussie lingo= Australian English

milko=a milkman; 4£F B X A

speedo=a speedometer; DO A &' — F £ — & —

yobbo=a stupid or uncultivated person; v &' 5 : boy ¥z L TENIC -0 ol D
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BREEZOLDOIPZLLIRATVEIOBLERRIDOTH Y, HRICHLRDOIHEEL
TV I, 2O -0 %HWwicA—o— A4 v 7Y, v DREOHICD reffo=a refugee
from Europe (2 — v , A b0ERE, THE) DL5CEB L2508 bNh%.
P.0.D iz Z h % obsolescent (F7h2>0H5) LEEXDOFCTW5. HEEREXHLHT
pinko 7 & & D 5 BITH L TV Do HARISL.

-ie TEHZHD

Aussie (F—AFF VT A) ©HabID L5 i FO -ie TAVRLOS . BELT
CDWHE LB L DHEIG . Chippie (3% HI 5 (chip) 2L XD THSH 5, KTIA
Dzl (ZRRERTHFELNRTCDEY, =P~ A V7Y y YaEWIAB WD)
Brickie (2RI OHBEA D Z L. Schoolie 1 X¥BOEXET, ZhXHBETLA—ALF VT
BEL LTH%5. Postie UREFERBR L5 Z Li/eh. Truckie b+ —A + 5 Y 7IHEE
TS 7OFEBFTHAHN, [bT, 7B V5.

AL LA Cit bickies AL THD. iU biscuits (K¥A7 o +) DI & T, big
bickies (3. A& D&%, Hospital ® holidays % hossie, hollies 12755 &\ b B B FEEICIT
BREIN T ow.

1052

r7 vADERETSLLELHI I EFRELTOTETR SO AT LB O EA
Wbz AT, BEESY Tel. LML THBEENE L. 72V 2 AN ETHHFD
BEEBH Tel. & LTWBALMANITIA - T B, %L Phone &\ X 5B
2, A=A 35 ) 7Tk Tel ROV, BRI Ph W50 RET Hhic.

S ADBI Pty EWOHBEEA L ABRIAZ i proprietary company DBEET
private company (Bkx—BABLTUWiWE) OZ v 3T+ —RA 5 Y TEET I
E el 2NN

Ho LR DEMB D IEMC LA - A 7 ) TEEIREDS D X 5T, KFER
EFH univ & e 5 B ST uni H3HEE. Cafeteria (BEAHE) 13 caff 238\ 2%, A — A b
5y 7Cit caf VBN B, Jap it Japanese T, P.0.D. X freq. derog. (BEM/LEK
THWORLZ ENEL) ELTWEN, ~M A7 —r0EEET TARA] Tikie [H
AE] LVIOIBRTHCTWA. ChRBEFRPRERIF IR TRV, £ ER A%
BE3 o & BB, BRIESEY econ Tiifel eco EMETHENE L5 THS. BHFILKE
Tit math THAHAF—A b5V 7 TIEFEER D maths 225X 5T, HHEEIHBLRD
EMHxBRiCT 7 — b DK maths & THRERKL Tk,
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ZOMhDKEE
(1) fair dinkum

A== A VT Y y ek LTHAKR D DK fair dinkum 735 %. Dinkum (1 (share) of
(hard) work (o6 \MHEE, ZD5H) &\ 5 BB HIRA LT honest, genuine, real 7¢ &TA
WMo, IEHEIE#HD J& V5 BIRT fair dinkum & v 5 fliA) % 723, Fair dinkum? (3 A& 24 ? |
EWVWOEBRT, BIRFAL LTAHVWLNRD E TRYTT I SV ERRELS.

A=A+ F VT At fair &5 EELF &0 X 5 C, “Fair go, mate.” “Give him a fair go.”
o0 fair go 1% T AP THE | R EOBRTH 5.

True blue £\ 554 X fFibh T3 X 5 C fair dinkum ¢RI UL [FEE&D | TRE
e, EEBE] OBBRTH%. true & blue NEEZBEATHWTEXDIVETH 5.

(2) G’day mate!

FA=ALFVTEVIE, HH A —ALF VT AKBEYS - & L ERTERMLE
A=AV TANCFRBELT 7 £14 - =4 + 1 | BT OIS, IREDOATHR,
TETHOANTHI, ErBbRDEKERISFUNTE. ZDOAESZ INA—RA b
SV TADAME SCBEDBF -V - AV » FTHB.

F—A 597 ADKRAD The Australian Magazine &\~ 5 #E0Y bk n < ht-. <
AR, BT PEERFLRTFONTEE] 25 [=a—- b I 0 (hUW) BhH50
GBS OTEE ] & L TORESEIML TE O TIRiRVA &V 5 BBRE = 5 £ 1
BTz, 753V 7 - T4~ VROBRAYEN TS L, A — A7) TEEYROK
ETi<1 MIFBEBROB TOLFELW T DT, BUENRFAAY <A + LIELS
Tl AW ORE BT AFEERETR T » v s VE LTORERFE - T, %
BRI A A A LIS LREFLBEOERL T H . HRIEIZERD T o
bOERL IS L - THFEBMEL, D LOMHBEHRLEDS L\ 5 KR —
EAZO~A MCRFETS. BoRIEFRREBE, HOBRMFIKRLLL EZR, £ —A}
V7 ARBRICDEH > T~ b R, RARHCH LVWRAZ LN L TESHOM
HOMRE@ED DD, BUANTORLY <1 b EFUHBRDLEOTHD. ZOFET
RZZD LS MR THERYFED, WhIXENDORIL WS 2 LD THAS.

(3) No worries

A=A FF VT ADHFEIEEL LT No worries #HIT T RETHAHS. BRTZ
IR LA —RZ b7V 7 AiLZ D No worries (DELLEAT) W3 FENRLWES B
KA b L5 T, AMAKORK [ZHIH oL 5] LHEIL TS, ZOTFI
No worries, sweetheart! LB\ T\ 2V 7 4 AKFORF¥4E, BRELL T E - F
DHACETCLESHREZBC [/ - 4 ) =X ] Lo TH L —UnbbIhIHERHL
TE-> TN BLIA, BESBELTICE-TW3EF2E /- v )X o
TROYCEFEZ LTSN AT AVOZME, BoTW oL B oS EREBEI VD
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Ditich o,

Bien [E5 W LELT] TREL, COSERR, 74V AOBHETHS Take
it easy! EEFE, < X LEATIR, BB O L BEBACERVEA TV S5 &T5
BRaA -2 AY o bBELLRDZDTHS. [/ — 72V =X RIIVWOLEHR
DOWTW B IS IBbhb.

F—RAPFYTEFLECSTHAFY RBFERT7 2 ) AEE LML 0L 5E 5 bl Tl
e, BECELTHBEAERIIAL 3 OOHEECHBEDOL DT, RV 4 — Al
AT K- FEOALDLR I a2y — v VEREXRUS Z &Lidio. Lo Lehb
AVT7 4= TARVNARBCTRLT L L 5 Tk, £0Hs, FoRRBEOEW
ELR, AL - T, ThhXEOHKOBRADHRIE#RYSHNLUIBILED TS
OV EERBTA—A LT ) THREBRIA ALY THE, -2+ 507 AOHEBEY
bl bBEPHICHBEL TS LS.

BE R
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